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З А К О Н
О ПОТВРЂИВАЊУ СПОРАЗУМA ИЗМЕЂУ ВЛАДЕ РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ И ВЛАДЕ РЕПУБЛИКЕ БЕНИН О УКИДАЊУ ВИЗА ЗА НОСИОЦЕ ДИПЛОМАТСКИХ, СЛУЖБЕНИХ И СЕРВИСНИХ ПАСОША

Члан 1.

Потврђује се Споразум између Владе Републике Србије и Владе Републике Бенин о укидању виза за носиоце дипломатских, службених и сервисних пасоша, који је потписан у Котонуу, 29. јула 2025. године, у оригиналу на српском, француском и енглеском језику.
Члан 2.

Текст Споразумa између Владе Републике Србије и Владе Републике Бенин о укидању виза за носиоце дипломатских, службених и сервисних пасоша у оригиналу на српском језику гласи:

СПОРАЗУМ ИЗМЕЂУ

ВЛАДE РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ 

И ВЛАДE РЕПУБЛИКЕ БЕНИН

О УКИДАЊУ ВИЗА ЗА НОСИОЦЕ ДИПЛОМАТСКИХ,

СЛУЖБЕНИХ И СЕРВИСНИХ ПАСОША

Влада Републике Србије, с једне стране, и

Влада Републике Бенин, с друге стране,

У даљем тексту заједно назване „Стране” и одвојено као „Страна”;

Спремне да ојачају и даље развијају пријатељске и односе сарадње између две земље;

Препознајући потребу да се олакша улазак својих држављана који имају дипломатске, службене и сервисне пасоше у своје земље,

Сагласиле су се о следећем:

Члан 1

Оквир

Овим споразумом обухваћене су следеће врсте пасоша: 

1.
За „Владу Републике Србије”: важећи дипломатски и службени пасоши.

2.
За „Владу Републике Бенин”: важећи дипломатски и сервисни пасоши. 

Члан 2

Ослобађање од визе

1.
Држављани државе обе Стране, носиоци дипломатских, службених или сервисних пасоша могу улазити, излазити, пролазити и боравити без визе на територији друге Стране у периоду до деведесет (90) дана током било ког периода од сто осамдесет (180) дана од датума њиховог првог уласка.

2.
По истеку горе наведеног периода од деведесет (90) дана, држављани Стране, носиоци важећих дипломатских, службених или сервисних пасоша су у обавези да прибаве визу у складу са националним законодавством државе пријема.

Члан 3

Иницијалне визе 

Држављани обе Стране који су носиоци важећих дипломатских, службених или сервисних пасоша, именовани за чланове дипломатског или конзуларног представништва на територији друге Стране, укључујући и чланове њихових породица, су у обавези са прибаве визу пре уласка на територију друге Стране у складу са националним законодавством државе пријема.

Члан 4

Виза за студирање и рад

Држављани обе Стране, носиоци дипломатских, службених или сервисних пасоша не могу обављати другу професију или студирати на територији друге Стране без добијања одговарајуће визе у складу са законима који се примењују у две државе у вези са таквим активностима.

Члан 5

Гранични прелаз

Држављани сваке Стране који су носиоци важећих дипломатских, службених или сервисних пасоша могу да уђу на територију друге Стране преко било ког граничног прелаза одређеног за међународни саобраћај.

Члан 6

Важење пасоша

Дипломатски, службени и сервисни пасоши чији су носиоци држављани било које Стране важиће најмање шест (6) месеци од датума уласка на територију друге Стране.

Члан 7

Усклађеност са националним законима

1.
Држављани обе Стране који су носиоци дипломатских, службених или сервисних пасоша ће поштовати законе који су на снази на територији друге Стране током целог боравка.

2.
Овај споразум неће утицати на права и обавезе Страна које произлазе из међународних споразума и конвенција на које се односе.

Члан 8

Губитак пасоша

У случају губитка или оштећења дипломатског, службеног или сервисног пасоша на територији друге Стране, држављанин ће обавестити дипломатску мисију или конзуларно представништво своје земље, која ће обавестити надлежне органе те стране. Дипломатска мисија или конзулат или други надлежни орган државе именовања издаје нови пасош или путну исправу свом држављанину и о томе обавештава надлежне органе државе домаћина.

Члан 9

Непожељна особа

Свака Страна задржава право да одбије улазак или да прекине или скрати свој боравак држављанима друге Стране које сматра непожељним (persona non grata).

Члан 10

Суспензија

1.
Свака Страна може привремено да обустави примену овог споразума у целини или делимично из разлога јавног реда, јавног здравља или безбедности.

2.
Одлука о суспендовању овог споразума биће одмах достављена другој Страни у писаној форми, дипломатским путем, најкасније четрдесет осам (48) сати пре његовог ступања на снагу.

3.
Страна која је суспендовала примену овог споразума одмах ће обавестити другу страну у писаној форми дипломатским путем чим више не постоји разлог за суспензију.

Члан 11.

Размена узорака

1.
Стране ће разменити узорке својих важећих дипломатских, службених и сервисних пасоша дипломатским путем најкасније тридесетог (30) дана пре ступања на снагу овог споразума.

2.
У случају да једна од Страна изда нови модел пасоша или измени оне који су већ издати, друга Страна ће о томе бити обавештена дипломатским путем тридесет (30) дана пре датума ступања на снагу новог модела пасоша или измењених пасоша.

3.
Обавештење ће садржати примерак нових модела пасоша или измењених пасоша, као и информације о њиховој примени.

Члан 12

Решавање спорова

Сваки спор или неслагање који произађе из примене или тумачења одредби овог споразума биће решени споразумно, путем преговора и консултација између Страна, дипломатским путем.

Члан 13

Амандмани

Овај споразум може бити измењен у било ком тренутку уз обострану писмену сагласност Страна. Сваки амандман имаће облик протокола који ће чинити саставни део овог споразума. Измене и допуне ступају на снагу у складу са одредбама члана 14. овог споразума.

Члан 14

Ступање на снагу, трајање и престанак

1.
Овај споразум ступа на снагу тридесетог (30) дана од датума пријема последњег писменог обавештења којим Стране обавештавају једна другу, дипломатским путем, да су испуњени сви услови за ступање на снагу овог споразума, како је предвиђено њиховим националним законима.

2.
Овај споразум остаје на снази на неодређено време и може га раскинути било која Страна писменим обавештењем дипломатским путем. У том случају, важење овог споразума престаје деведесетог (90) дана од дана пријема таквог обавештења.

Сачињено у Котонуу, дана 29. јула 2025. год. у два оригинална примерка, сваки на српском, француском и енглеском језику, при чему су сви текстови једнако веродостојни. У случају различитог тумачења, веродостојан је текст на енглеском језику.

	ЗА ВЛАДУ
РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ
	ЗА ВЛАДУ
РЕПУБЛИКЕ БЕНИН


Члан 3.

Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у „Службеном гласнику Републике Србије – Међународни уговори”.
ОБРАЗЛОЖЕЊЕ

 I. УСТАВНИ ОСНОВ 
Уставни основ за доношење Закона о потврђивању Споразума између Владе Републике Србије и Владе Републике Бенин о укидању виза за носиоце дипломатских, службених и сервисних пасоша, садржан је у члану 99. став 1. тачка 4. Устава Републике Србије, којим је прописано да Народна скупштина потврђује међународне уговоре када је законом предвиђена обавеза њиховог потврђивања. 

II. РАЗЛОЗИ ЗБОГ КОЈИХ СЕ ПРЕДЛАЖЕ ПОТВРЂИВАЊЕ

     СПОРАЗУМА


Савремени билатерални односи између Републике Србије и Републике Бенин су слабо развијени. Карактерисало их је узајамно уважавање и коректни односи, све до признања једнострано проглашене независности „тзв. Косова” 2011. године. Бивши председник Републике Бенина Матје Кереку, који је био на власти 1972-91. и 1996.-2006, посетио је нашу земљу (прва званична посета председника Бенина Југославији 5. децембра 1986. - примио га је председник Председништва СФРЈ Синан Хасани; члан Председништва СФРЈ Стеван Дороњски посетио Котону 12. маја 1979.). 




У прошлости је постојала солидна сарадња у оквиру Покрета несврстаних земаља, али без редовног политичког дијалога или размене посета у дужем периоду. Јануара 2011. министар иностраних послова Бенина се заложио за јачање билатералне сарадње, посебно имајући у виду да су се бројни Бенинци школовали у СФРЈ.  
Признање једнострано проглашене независности „тзв. Косова” оптерећује сарадњу две земље, али се може покушати са убедљивијом презентацијом наше познате позиције и настојањима према Бенину да преиспита признање. Приликом гласања за резолуцију „Међународни дан сећања и обележавања геноцида у Сребреници 1995.”, којом се 11. јул проглашава за Међународни дан сећања и обележавања геноцида у Сребреници, током 78. заседања Генералне Скупштине Уједињених Нација, 23. маја 2024., Бенин је био уздржан.


До посете министра иностраних послова О. А. Бакарија Републици Србији 6-8. новембра 2024. у дужем периоду није било посета на високом и највишем нивоу. Тадашњи политички директор Министарства спољних послова Зоран Вујић је посетио Бенин децембра 2019. године и том приликом се сусрео са министром иностраних послова Бенина, шефом Кабинета министра иностраних послова и шефом за стратешка планирања Републике Бенин, као и у мају 2018. када је имао сусрет са министром иностраних послова Бенина. Приликом предаје акредитивних писама, тадашњи амбасадор Републике Србије, који је на нерезиденцијалној основи покривао Бенин из Нигерије, Ђура Ликар, 10. новембра 2022. године, обавио је разговоре са председником Бенина, министром одбране, министром спољних послова и са директорком за Европу у Министарству иностраних послова. Председник Талон је упутио поздраве председнику Републике Србије Александру Вучићу и изразио спремност за унапређење билатералне сарадње. 


У циљу даљег интензивирања билатералне сарадње, током званичне посете министра спољних послова Марка Ђурића Котону-у, 29. јула 2025. године потписан је Споразум између Владе Републике Србије и Владе Републике Бенин о укидању виза за носиоце дипломатских, службених и сервисних пасоша. Споразумом је, на реципрочној основи, предвиђено да су држављани сваке стране, носиоци дипломатских и службених пасоша ослобођени обавезе прибављања виза за улазак, транзит и боравак на територији друге стране у периоду од 90 дана, у било ком периоду од 180 дана од дана првог уласка. 

Према подацима из Визно-информационог система Министарства спољних послова, у 2024. години издате су 2 визе држављанима Бенина. 
III.  ПРОЦЕНА ПОТРЕБНИХ ФИНАНСИЈСКИХ СРЕДСТАВА 

За спровођење Закона о потврђивању Споразума између Владе Републике Србије и Владе Републике Бенин о укидању виза за носиоце дипломатских, службених и сервисних пасоша није потребно обезбеђивање средстава у буџету Републике Србије. 

